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Překládejte: 

 

ἔλαυνε 

πίπτειν 

κρίνου 

βαινέτω 

πέµπεται 

βάλλουσιν 

κολάζεται 

λέγεσθαι 

οὐ πίπτετε 

ἀποθνᾐσκει 

ὀνοµάζεις 

 

ať se jmenují 

neumíráš 

padají 

říkej 

jsme trestáni 

neházej 

posílá 

jdeme 

soudit 

padáš 

ať se žene 

 

 

Osel nese náklad.  

Říká, že kůň nechce příteli pomoci. 

Osel musí nést filosofa. Nenakládej oslovi břemeno! 

Jeď na koni.  


